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НА АБОРДАЖ!
(All’arrembaggio!)



Их ровно пять — как пять пальцев на руке.

Ребята ходят в первый класс Школы пиратов 

и мечтают стать отъявленными морскими 

разбойниками.

Смышлёный малый, не робко-

го десятка, всегда готов прийти 

на помощь другу.

По происхождению англичанин.

Щуплого телосложения, тру-

соват, вечно хнычет по любому 

поводу.

По происхождению француз.



Единственная девочка в экипа-

же, обладает необычным даром — 

умеет разговаривать с рыбами!

По происхождению португалка.

Белобрысые братья из Норвегии — 

настоящие верзилы! Они похожи друг 

на друга как две капли воды и постоян-

но что-нибудь вытворяют.



Все учителя пиратских наук имеют звание 

капитана. Каждый учитель ведёт свой предмет, 

связанный с трудным делом морского разбоя.

Этот лентяй и любитель за-

дать храпака учит Морских Вол-

чат искусству рукопашного боя. 

Редкая птица может с ним срав-

ниться, когда он пускает в ход ку-

лаки.

Учителя тритонской науки изряд-

но потрепала морская живность: 

он весь покрыт шрамами от уку-

сов акул и ожогов медуз. Препо-

даёт мореплавание.



Камбузных дел мастер готовит та-

кую вкусную «уху», что за уши не от-

тащить. На всём Бесенятовом море 

не сыщешь подобного. И готовит он её 

из медуз!

Учительница горячих голов в чёр-

ных банданах — почётная медсе-

стра острова. Обладает весомыми 

достоинствами, болезненно суеверна, 

увлекается гороскопами.

Учительница фехтования — са-

мо совершенство. Она грациозна 

и элегантна до морских чёртиков.

Недаром Летиция слывёт са-

мой красивой пираткой на Бе се-

нятовом море.



Посвящается флибустьерам 

с улицы Вентурини
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Приключения
начинаются

ВСТУПЛЕНИЕ

Подходил к концу первый год обучения в Школе 

пиратов. Непоседа, директор школы, пришвартовал 

свой корабль «Аргентина» к причалу острова Медуз.

Настал решающий час — вот-вот объявят резуль-

таты учёбы!

Выгонят ребят или оставят в школе? Но сна-

чала Морским Волчатам предстоит сдать экзамен 

капитану Акулчелло — угрюмому учителю в шра-

мах с головы до пят. Отчаянно трудное испыта-

ние для первого класса! Оно заключается в том, 

что бы…
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Вступление

— Пойти на абордаж? — пробормотал Антуан.

Этот француз был самым трусливым из пяти 

юных пиратов, что прогуливались по палубе «Бе-

лой акулы». Вот уже два дня шхуна капитана Акул-

челло скользила по тихому морю, окутанному ту-

маном.

— Ребята из команды Тритонов сказали мне по 

секрету, — воскликнул находчивый Джим, — что им 

пришлось захватить испанский военный корабль. Та-

ковы были условия экзамена!

Ундина, единственная девочка в экипаже, недо-

верчиво покачала головой.

— Вечно Тритоны сочиняют небылицы о своих 

подвигах, — фыркнула она.

— Неужели нам… придётся… пойти на абор-

даж? — вздрогнул Антуан.

— Понятия не имею, — ответил Джим, пожимая 

плечами.


